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1. ВВЕДЕНИЕ. 

Благодарим Вас за приобретение электроинструмента торговой марки «DEKADO». Данная 

инструкция по эксплуатации содержит необходимую информацию, касающуюся работы и 

технического обслуживания электроинструмента «DEKADO». Внимательно ознакомьтесь с 

данной инструкцией по эксплуатации. Не допускайте людей не ознакомившихся с данной 

инструкцией по эксплуатацией к работе. Настоящая инструкция по эксплуатации является частью 

изделия и должна быть передана покупателю при его приобретении.  

ВНИМАНИЕ! Электроинструменты «DEKADO» относятся к бытовому классу 

электроинструмента. Внимательно прочтите данную инструкцию по эксплуатации! После 

непрерывной работы в течение 15-20 минут необходимо выключить электроинструмент, 

возобновить работу можно через 5 минут! Не перегружайте мотор электроинструмента. 

Информация, содержащаяся в данной инструкции по эксплуатации, действительна на момент 

издания. Изготовитель оставляет за собой право вносить в конструкцию изменения, не 

ухудшающие характеристики инструмента без предварительного уведомления.  

Условия реализации. Розничная торговля инструментом  и изделиями производится в магазинах, 

отделах и секциях магазинов, павильонах и киосках, обеспечивающих сохранность продукции, 

исключающих попадание воды. При совершении купли продажи лицо осуществляющее продажу 

товара, проверяет в присутствии покупателя внешний вид товара, его комплектность и 

работоспособность. Производит отметку в гарантийном талоне, прикладывает гарантийный чек. 

Предоставляет информацию об организациях выполняющих монтаж и адреса сервисных центров.  

2. ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ.  

Электроинструменты являются оборудованием повышенной опасности. Пользуясь 

электроинструментом, чтобы не подвергаться опасности поражения током, травмы или 

возникновения пожара, следует СТРОГО соблюдать следующие  основные правила техники 

безопасности. Прочитайте и запомните эти указания до того, как приступите к работе с 

электроинструментом. Храните указания по технике безопасности в надежном месте.  

2.1. РАБОЧЕЕ МЕСТО. 

1. Избегайте беспорядка на рабочем месте. Работайте в хорошо освещенном помещении. 

Беспорядок и плохая освещенность могут стать причиной несчастного случая.  

2. Запрещается работать в условиях повышенной взрывоопасности, в запыленных помещениях, в 

помещениях с горючими жидкостями и воспламеняющимися газами. При работе 

электроинструмента возможно образование искр, способных привести к взрывам пыли и паров 

горючих жидкостей, а также к воспламенению горючих материалов.  

3. Следите за чистотой рабочего места. Смеси некоторых материалов и пыль цветных металлов 

способны воспламеняться и взрываться.  

4. В зоне работы электроинструмента запрещается находиться детям, животным и посторонним 

лицам, отвлекающим оператора от работы. Будьте внимательны, следите за своими действиями. 

Невнимательность при работе с электроинструментом может привести к травмам.  
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2.2. ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ. 

1. Перед началом работы с инструментом убедитесь, что он будет подключен к источнику питания 

с напряжением, указанным на этикетке, расположенной на устройстве. Дополнительная 

информация о напряжении и частоте тока размещена на вилке устройства.  

2. Электроинструмент предназначен для работы с напряжением 230-240В, может также работать и 

с напряжением 220В.  

3. Питание электроприбора должно осуществляться через автомат с током срабатывания не более 

30 мА.  

4. Инструмент имеет двойную изоляцию, позволяет отказаться от трехжильного заземленного 

провода и заземленной электрической розетки.    

5. Убедитесь, что вилка инструмента подходит к розетке. Запрещается вносить изменения в 

конструкцию штепсельной вилки. Использование оригинальных вилок и исправных розеток 

снижает риск поражения оператора инструмента электрическим током. 

6. При подключении инструмента избегайте контакта с заземленными предметами, старайтесь не 

прикасаться к водопроводным трубам, элементам отопления и крупной бытовой техники.  

7. Не оставляйте инструмент под дождем. Не пользуйтесь электроинструментом в помещениях с 

повышенной влажностью. Жидкости, попавшие в инструмент, ведут к повышению опасности 

поражения электрическим током.  

8. Не допускайте загрязнения инструмента. Загрязнения, попавшие в инструмент, могут повысить 

риск поражения электрическим током. 

9. Используйте шнур инструмента только по назначению. Не переносите устройство, держа за 

шнур. Никогда не тяните шнур, пытаясь вытащить вилку из розетки. Держите шнур вдали от 

источника нагрева, масла ,острых предметов. Следите, чтобы шнур не попадал в зону действия 

электроинструмента. Регулярно осматривайте шнур, при повреждении незамедлительно 

отремонтируйте его в уполномоченной сервисной службе. Поврежденный или спутанный шнур 

может усилить риск поражения электрическим током.  

10. В случае возникновения неисправности, не пытайтесь самостоятельно ремонтировать 

инструмент, обратитесь к профессиональному персоналу в сервисную мастерскую. Попытки 

самостоятельно отремонтировать инструменты опасны, и могут привести к поражению 

электрическим током.   

2.3. ЛИЧНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ. 

1. Запрещается работать с инструментом больным, усталым или находящимся под действием 

лекарств, наркотических средств и спиртных напитков. Будьте внимательны и продумывайте свои 

действия. Невнимательность, действие алкоголя, наркотиков и некоторых видов лекарств вдут к 

риску получения травм.  

2. Храните инструмент в местах, недоступных для детей. Не позволяйте детям играть с 

инструментом, это может привести к травмам.  

 

4 



3. При работе с инструментом следите, чтобы движущиеся части или рабочие насадки не касались 

Вашей кожи или каких-либо частей тела. Держите руки подальше от рабочей области. Контакт с 

движущимися частями или рабочими насадками может привести к получению травм. 

4. Перед началом работы убедитесь, что люди, дети и животные находятся на достаточном 

расстоянии от места Вашей работы. Следите за детьми, не позволяйте им играть вблизи 

работающего инструмента. Лицо, управляющее инструментом, несет ответственность за любой 

ущерб, причиненный третьим лицам, пострадавшим от электроинструмента.  

5. При работе с инструментом пользуйтесь индивидуальными средствами защиты. Используйте 

защитные очки, маски для защиты органов дыхания, обувь на противоскользящей подошве, 

средства защиты слуха, защитные шлемы и каски. Использование индивидуальных средств 

защиты снижает риск получения травм. 

6. Держите рабочее место в чистоте. Убирайте неиспользуемые инструменты из рабочей зоны. 

Перед включением инструмента убедитесь, что в рабочей зоне не находятся установочные или 

гаечные ключи, а также другие инструменты. Попадание ручного инструмента в зону работы 

движущихся частей инструмента может привести к травмам. 

7. Перед включением вилки в розетку убедитесь, что кнопка включения инструмента не находится 

в положении «включено» - это убережет Вас от случайного пуска инструмента и получения травм. 

8. При работе с инструментом следите за тем, чтобы Вам было удобно. Правильно распределенная 

нагрузка позволит Вам оставаться в устойчивом положении при возникновении непредвиденной 

ситуаций и снизит риск получения травм. 

9. Используйте  специально разработанную рабочую одежду. Избегайте надевать слишком 

свободную одежду, снимите ювелирные украшения, укройте длинные волосы. Следите за тем, 

чтобы детали одежды или волосы находились на достаточном удалении от движущихся частей 

инструмента.   

10. Никогда не обрабатывайте поверхности, содержащие асбест. Асбестовая пыль крайне опасна 

для здоровья и может вызвать рак. 

11. Инструмент не может быть использован детьми до 16 лет, лицами с ограниченными 

физическими, сенсорными или умственными способностями, людьми с недостаточным опытом, 

знаниями, не изучившими данную инструкцию.  

12. Запрещается работать с инструментом беременным женщинам, лицам с плохой циркуляцией 

крови в конечностях, лицам, имеющим травмы рук, заболевания центральной нервной системы 

или страдающих диабетом.  

2.4. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ЛЕНТОЧНЫХ 

ШЛИФОВАЛЬНЫХ МАШИН. 

1. Если инструмент комплектуется дополнительными рукоятками, обязательно используйте их для 

создания упора, это позволит легче контролировать инструмент. 

2. При работе с инструментом необходимо правильно рассчитывать рабочие нагрузки. Не 

допускайте работы с перегрузкой. Выбирайте инструмент, рассчитанный именно на ту мощь, 

которая необходима Вам. Не используйте маломощный инструмент для выполнения тяжелых 

работ.  
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В случае необходимости выполнения тяжелых работ, пользуйтесь инструментом, 

предназначенных для таких работ. 

3. Инструмент не предназначен для непрерывной работы. Работайте с перерывами. Периодически 

проверяйте, не перегрелся ли инструмент. Используйте инструмент строго по назначению. 

Помните, что работа инструмента в условиях перегрузки увеличивает вероятность повреждения 

инструмента и может привести к несчастному случаю.  

4. Если в комплекте с инструментом поставляется пылеуловитель, обязательно подсоедините его и 

убедитесь, что устройство работает правильно.  

5. Следите за исправностью выключателя. Не используйте инструмент с неисправным 

выключателем. Инструмент с неисправным выключателем потенциально опасен и может служить 

причиной травм, такой инструмент должен быть доставлен в сервисный центр для ремонта.  

6. В случае необходимости замены оснастки или настройки инструмента, выключите инструмент с 

помощью выключателя, а затем отсоедините вилку от сети. Данная мера позволит избежать 

случайного включения инструмента и получения травм.  

7. Избегайте случайного пуска, не переносите инструмент подключенным к сети, держа палец на 

выключателе. После завершения работы выключайте инструмент, а затем отсоединяйте  вилку от 

сети. 

8. Места хранения инструмента должны быть недоступны для детей и лиц, не ознакомленных с 

правилами использования инструмента, а также данной инструкцией по эксплуатации. 

Использование инструмента неквалифицированным персоналом может привести к получению 

травм.  

9. Старайтесь внимательно следить и ухаживать за инструментом. Регулярно проверяйте 

работоспособность инструмента, следите за отсутствием внешних и внутренних повреждений, 

наличием косвенных признаков неправильной работы внутренних механизмов и наличием 

посторонних шумов при работе инструмента. При обнаружении поломок и повреждений, они 

должны быть устранены  до начала работы для исключения риска несчастных случаев. 

10. Ни при каких обстоятельствах не пытайтесь работать неисправным инструментом, даже если 

это возможно. Следите за состоянием инструмента. Рукоятки должны быть сухими, на них не 

должно быть следов масла и смазки. 

11. Используйте инструмент и оснастку только в соответствии с инструкцией по эксплуатации. 

Использование инструмента при выполнении работ, для которых он не предназначен, может 

привести к несчастному случаю.  

12. Используйте зажимы, струбцины, тиски или другой способ надежного крепления 

обрабатываемой детали. Удержание детали рукой или телом ненадежно и может привести к 

потере контроля и к поломке инструмента или травмам. 

 13. ВНИМАНИЕ! ЗАПРЕЩАЕТСЯ! Включать инструмент в присутствии 

легковоспламеняющихся и взрывоопасных веществ (жидкостей, газов и порошков). 

14. После использования дождитесь остановки ленты, прежде чем поставить инструмент на место 

(движущаяся лента может зацепиться за поверхность, что приведет к потере контроля над 

инструментом и нанесению тяжелых травм). 
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3. НАЗНАЧЕНИЕ И ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ. 

Ленточная шлифовальная машина предназначена для первичной обработки, шлифовки и снятия 

старых покрытий с различных поверхностей большой площади. Ленточная шлифовальная машина 

может использоваться для сухой шлифовки  дерева, фанеры, пластика, композитных материалов, 

металла и других материалов. Инструмент является бытовым и предназначен для выполнения 

небольших объемов работ. Рекомендуется использовать инструмент при температуре от -10°С до 

+40°С, относительной влажности воздуха не более 80% и отсутствием прямого воздействия 

атмосферных осадков и чрезмерной запыленности воздуха. Запрещается использовать инструмент 

в целях, для которых он не предназначен.  

ВНИМАНИЕ! Не устанавливайте несоответствующие по размеру и назначению шлифовальные 

материалы – это может привести к повреждениям изделия и обрабатываемой заготовки. Изделие 

предназначено ТОЛЬКО для сухой шлифовки. Использование жидкостей при шлифовании может 

привести к повреждению шлифовальной бумаги, проникновению влаги в изделие и поражению 

оператора электрическим током.  

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ. 

 ШСЛ1010 

Мощность, Вт 1010 

Скорость вращения без нагрузки, об./мин 120-380 

Номинальное напряжение, В 220-230 

Частота сети, Гц 50 

Размер ленты, мм 533х76 

Класс инструмента бытовой 

Степень электрической защиты по ГОСТ12.2.007.0-75 II 

Уровень шума (звуковое давление), дБ (А) 88 

Вибрация (виброускорение), м/с
2
 <2.5 

Вес нетто, кг 3.55 

Назначенный срок службы, лет 3 

Назначенный срок хранения, лет 5 

 

ВНЕШНИЙ ВИД ЛЕНТОЧНОЙ ШЛИФОВАЛЬНОЙ МАШИНЫ ШСЛ1010. 

 

 

 

 

 

 

 

Рис.1 Ленточная шлифовальная машина ШСЛ1010.  
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1. Передняя ручка 

2.Регулятор центрирования ленты 

3. Крышка ремня привода 

4. Триггерный выключатель  

5. Кнопка фиксации 

6. Выход для пылеудаления 

7. Задняя ручка 

8. Корпус угольной щетки 

Комплектность поставки: 

1. Ленточная шлифовальная машина 1 шт.; 

2. Инструкция по эксплуатации 1 шт.; 

3. Запасная угольная щетка 1 комплект; 

4. Пылесборник 1шт.; 

5. Шлифовальная лента 1 шт. 

5. ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ. 

5.1. УСТАНОВКА ПЫЛЕСБОРНИКА. 

Данный электроинструмент оснащен выходом для удаления и пылесборником. Мы рекомендуем 

всегда использовать данное приспособление, а также подходящую защитную маску. Установите 

пылесборник на выход для пылеудаления (Рис.2) 

 

Рис.2 Установка пылесборника 

5.2. ВЫБОР ШЛИФОВАЛЬНОЙ ЛЕНТЫ.  

Шлифовальная лента, предназначена для разных видов работ, имеет различную степень 

зернистости. На упаковки шлифовальной ленты поставщик указывает, для каких работ и каких 

материалов подходит данная лента. Для обеспечения быстрой и качественной шлифовки 

необходимо следовать рекомендациям по выбору шлифовальной ленты, указанной на упаковке. 
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Некоторые общие рекомендации по выбору шлифовальной ленты приведены ниже: 

Материал Зернистость шлифовальной ленты 

Шлифовка деревянных поверхностей 40-240 

Пред-шлифовка: грубая первоначальная обработка, 

обработка нешлифованного бруса и досок 

40, 60 

Шлифовка 80, 100, 120 

Финишная полировка и полировка твердой древесины 180, 240 

Снятие различных покрытий 40-320 

Снятие лако-красочных покрытий 40, 60 

Снятие грунтовок 80, 100, 120 

Финальная шлифовка перед нанесением грунта или краски 180, 240, 320 

 

5.3. ЗАМЕНА ШЛИФОВАЛЬНОЙ ЛЕНТЫ. 

ВНИМАНИЕ! Перед любыми действиями по обслуживанию электроинструмента отключите его 

из сети.  

Найдите рукоятку натяжения ленты 1 (Рис.3) и вытяните ее. Будьте осторожны, так как рукоятка 

натянута и может отскочить обратно в закрытое положение. Продолжайте вытягивать рукоятку до 

тех пор, пока она не защелкнется в крайнем положении. 

 

 

 

 

 

 

 

Рис. 3 Замена шлифовальной ленты. 

 

ВНИМАНИЕ! На внутренней стороне шлифовальной ленты нанесены стрелки с указанием 

направления движения. Шлифовальные ленты бывают разных типов, от жестких до мягких. 

Выбирайте тип ленты в зависимости от обрабатываемого материала. 

Установите шлифовальную ленту 1 на ролики (Рис.4). Убедитесь, что шлифовальная лента не 

касается краев корпуса инструмента, а стрелки, указывающие направление движения на 

внутренней стороне ленты, указывают на правильное направление движения. Отпустите рукоятку 

натяжения ленты.  

ВНИМАНИЕ! Будьте осторожны, так как рукоятка натянута пружиной. Убедитесь, что рукоятка 

полностью закрыта. После установки новой шлифовальной ленты, проверьте, что лента 

центрирована на роликах.  
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Рис. 4 Установка шлифовальной ленты на ролики. 

 

5.4. ЦЕНТРИРОВАНИЕ ШЛИФОВАЛЬНОЙ ЛЕНТЫ.  

Перед использованием проверьте, что шлифовальная лента центрирована. Центрирование 

шлифовальной ленты необходимо для того, чтобы она не слетела с роликов. Поверните машину, 

чтобы лента была направлена от оператора машины (Рис. 5).  Запустите машину и наблюдайте, как 

шлифовальная лента движется. Если шлифовальная лента движется между роликов в 

двустороннем направлении, то потребуется её центрирование перед началом работы.  

Поворачивайте  регулятор центрирования ленты 1 (Рис. 5) по или против часовой стрелки для 

настройки хода ленты до тех пор, пока она не будет центрирована. Включите инструмент на 

короткое время. Если лента все еще не центрирована, поворачивайте регулятор центрирования 

ленты для её точного центрирования.  

 

Рис. 5 Центрирование шлифовальной ленты. 

5.5. ВКЛЮЧЕНИЕ ИНСТРУМЕНТА.  

Перед тем, как поднести инструмент к обрабатываемой поверхности, Вы должны включить его. 

Инструмент может работать в обычном режиме, когда он включается при нажатии и удерживании 

пусковой клавиши или в режиме блокировки пусковой клавиши с помощью кнопки блокировки. 

Держите машину двумя руками и станьте в устойчивое положение. Нажмите триггерный 

выключатель и дайте машине набрать полную скорость. Держите инструмент параллельно к 

обрабатываемой поверхности. Аккуратно коснитесь лентой обрабатываемой поверхности.  
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ВНИМАНИЕ! Шлифовальная машина вначале может дернуться вперед. Удержите машину от 

резкого рывка вперед, позволяйте инструменту двигаться вперед постепенно. Не прилагайте 

чрезмерного давления вниз на инструмент, это может привести к  разрыву ленты. Продолжайте 

равномерно продвигать машину вперед. Если не будет соблюдено данное условие, то шлифовка не 

будет равномерной. По окончании работы полностью поднимите шлифовальную машину с 

обрабатываемой поверхности и опустите триггерный выключатель. Дождитесь полной остановки 

шлифовальной ленты перед тем, как положить шлифовальную машину на рабочий стол. Если 

лента не остановилась полностью, то машина дернется вперед. 

ВНИМАНИЕ! До подключения инструмента к сети убедитесь, что режим непрерывной  работы 

отключен, и фиксатор пусковой клавиши находится в отключенном состоянии. Для этого нажмите 

и отпустите пусковую клавишу. Несоблюдение данного правила ведет к случайному пуску 

инструмента и возможности получения травмы.  

6. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ. 

Качество обработки рабочей поверхности и производительность работы зависит от зернистости, 

качества и скорости движения шлифовальной ленты. Качественная шлифовальная лента 

обеспечивает высокое качество  поверхности и обеспечивает срок службы инструмента. Не 

рекомендуется прикладывать излишнюю силу при работе с инструментом. Вес инструмента 

достаточен для работы. Прикладывайте усилие только для удерживания инструмента на рабочей 

поверхности. Излишнее давление уменьшает срок службы инструмента. При работе с 

инструментом старайтесь вести его по параллельным траекториям, внахлест. Ведите инструмент 

вдоль волокон. Шлифовка поперек волокна может оставить заметные следы на рабочей 

поверхности. При выполнении работ по снятию старых покрытий пыль может расплавиться на 

рабочей поверхности. Используйте пылесос для принудительного удаления пыли от старых 

покрытий. Пыль от шлифовки различных материалов загрязняет шлифовальную ленту. Не 

используйте ленту, которой производили шлифовки металлов, для шлифования дерева или других 

мягких материалов – металлическая пыль может поцарапать поверхность. Не перегибайте 

шлифовальные ленты при хранении. Заломы на поверхности шлифовальной ленты делают её 

непригодной для дальнейшего использования. 

7. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ.  

1. Шлифовальная машина не нуждается в каком – либо специальном техническом обслуживании. 

2. Для продолжительного срока службы инструмента соблюдайте инструкции по эксплуатации, 

чистке и хранению. 

3. Держите вентиляционные отверстия чистыми. После работы в помещениях с повышенным 

содержанием пыли или мелких опилок необходимо продуть подошву, вентиляционные прорези и 

двигатель сжатым воздухом.  

4. При загрязнении протрите инструмент влажной тряпкой. Не используйте средства, содержащие 

хлор, бензин, растворители, так как они повреждают пластик корпуса инструмента. После счистки 

протрите инструмент сухой тряпкой.  

5. Все работы по ремонту инструмента должны выполняться квалифицированным специалистом 

авторизованного сервисного центра с применением оригинальных запасных частей.  
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6. Регулярно проверяйте  все крепежи, винты на корпусе инструмента, чтобы убедится, что они 

хорошо подтянуты. При потере винтов, незамедлительно замените их новыми. Несоблюдение 

этого правила может вызвать серьезную опасность при использовании инструмента.  

7. Своевременно заменяйте абразивную ленту. Помните, что использование изношенных 

шлифовальных лент снижает эффективность выполнения работы. Храните изделие в помещении с 

нормальной влажностью при температуре не ниже +5°С. 

ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ.  

Неисправность Возможная причина Действия по устранению 

Изделие не 

включается 

Нет напряжения в сети Проверьте напряжение в сети 

Неисправен выключатель, двигатель 

или иной компонент 

Обратитесь в сервисный центр для 

ремонта или замены 

Полный износ щеток Замените щетки 

Заклинивание ленты механизма Освободите ленту или обратитесь в 

сервисный центр для ремонта или 

замены 

Изделие 

включается, но 

лента не 

движется или 

не развивает 

полную 

скорость 

Низкое напряжение сети  Проверьте напряжение сети 

Износ щеток Замените щетки 

Неисправен выключатель, двигатель 

или иной электронный компонент 

Обратитесь в сервисный центр для 

ремонта или замены 

Порван, слетел или вытянулся 

приводной ремень 

Снимите кожух и проверьте состояние 

ремня. При необходимости замените 

Замасливание и проскальзывание 

приводного ремня 

Снимите кожух и проверьте состояние 

ремня. При необходимости очистите 

Повышенное давление на изделие Ослабьте силу давления 

Заклинивание ленты или механизма Обратитесь в сервисный центр для 

ремонта 

Изделие 

остановилось 

при работе 

Пропало напряжение сети  Проверьте напряжение сети 

Повышенное давление на изделие Ослабьте силу давления 

Полный износ щеток Замените щетки 

Проскальзывание приводного ремня 

при большой нагрузке, вытяжении 

или загрязнении 

Очистите ремень, снизьте нагрузку. При 

повреждении ремня замените его. 

Заклинивание ленты или механизма Обратитесь в сервисный центр для 

ремонта 

Изделие 

перегревается 

Интенсивный режим работы, работа 

с максимальной нагрузкой 

Измените режим работы, снизьте 

нагрузку 

Высокая температура окружающего 

воздуха, слабая вентиляция, засорены 

вентиляционные отверстия 

Примите меры к снижению 

температуры, улучшению вентиляции, 

очистке вентиляционных отверстий 

Недостаток смазки, заклинивание 

механизма 

Обратитесь в сервисный центр для 

ремонта 

Сгорела обмотка или обрыв в 

обмотке 

Обратитесь в сервисный центр для 

ремонта 

 

8. УТИЛИЗАЦИЯ. 

Не выбрасывайте шлифовальную машинку в мусоропровод! Её необходимо сдавать на 

рециркуляцию или на экологически чистую утилизацию в соответствии с требованиями 

Федерального закона №7-ФЗ от 10.01.2002 г. «Об охране окружающей среды».  
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9. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА.  

Гарантийный срок на изделие составляет 12 (двенадцать) месяцев и исчисляются со дня продажи. 

В течение гарантийного покупатель имеет право на бесплатный ремонт изделия при 

подтверждении неисправностей, являющихся следствием установленного дефекта материалов или 

производственных дефектов. Срок ремонта обусловлен сложностью ремонта и наличием запасных 

частей на складе и осуществляется  в сроки, установленные законом РФ «О защите прав 

потребителя».   

Изделие не подлежит бесплатному гарантийному ремонту в случаях: 

1. Отсутствие гарантийного талона, неправильного, неполного заполнения или наличия 

исправлений в нем. 

2. Удаления, неразборчивости или следов изменения серийного номера изделия. 

3. Несоблюдение пользователем предписаний инструкции по эксплуатации изделия. 

4. Повреждения изделия, возникшего в результате климатических явлений или природных 

катаклизмов, неправильной  или небрежной транспортировки, несоблюдения правил установки, 

монтажа и эксплуатации, небрежного обращения, механического или химического воздействия, 

применения некачественных или несоответствующих указанным в инструкции по эксплуатации 

расходным материалам.  

5. Ухудшение технических характеристик изделия в следствие его естественного износа, в том 

числе из-за применения некачественных смазочных материалов. 

6. Использование неоригинальных запасных частей, не рекомендованных производителем. 

7. Модификации изделия любым способом. 

8. Наличие внешних повреждений механизма: крепление сменного инструмента, корпуса 

инструмента, дополнительной рукоятки, сетевого кабеля и штепсельной вилки. 

9. Неисправность изделия, вызванных сильными загрязнениями и/или попаданием внутрь 

инородных предметов (краска, стружка, пыль и т.д.), загрязнения электронной платы. 

10. Если изделие было ранее вскрыто и/или был известен его ремонт в неавторизованном 

сервисном центре (неправильная сборка, применение неоригинальных уплотнительных колец, 

нестандартных подшипников и т.п.), что привело к выходу из строя инструмента. 

11. Сгоревших одновременно обмоток якоря и статора, равномерного изменения цвета обмоток 

якоря, а также возможного совместного выхода из строя выключателя, регулятора, электрической 

схемы. 

Настоящая гарантия не распространяется на: 

1. Расходные материалы и детали  подверженные естественному  износу: шнуры, шкивы, щетки 

угольные, патроны, амортизаторы, приводные ремни, смазочные материалы, резиновые втулки, 

сальники, платформы шлифовальных машин, предохранители, устройства защиты. 

2. Такие виды работ как регулировка, чистка и прочий уход за изделием, оговоренный в данной 

инструкции по эксплуатации.  
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Особые условия: 

1. В момент приемки изделия в ремонт изделие должно быть в собранном виде и чистым. 

2. В связи с тем, что приобретаемое Покупателем изделие является технически сложным, для 

решения вопросов по гарантийной ответственности рекомендуется первоначально обращаться 

только в сервисные центры уполномоченного дилера.  

3. Запрещается нарушение заводских регулировок. Регулировка должна осуществляться 

специалистом авторизованного сервисного центра.  

Требуйте от организации, продавшей изделие, правильного и полного заполнения всех граф 

настоящего документа, а также наличия печати организации Продавца.  

При не полностью заполненном гарантийном талоне Покупатель теряет право на бесплатный 

гарантийный ремонт. 

На протяжении всего гарантийного срока сохраняйте комплектность набора и заводскую упаковку 

инструмента.  
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Гарантийный талон 
на электроинструмент 

 

 

- наименование: 

- заводской №: 

- модель: 

- срок гарантии:    12 месяцев 

  

В какой области Вы применяете электроинструмент? 

 Лесное хозяйство  Сельское хозяйство 

    

 Частный сектор  
Строительство, садово-
парковое хозяйство 

   
 

 
Государственное 
предприятие  Другая область 

    
Наименование фирмы / продавца 

 Печать фирмы / продавца 

 

 

 

 
  

 

 

DEKADO 

www.dekado.ru 

 
Подтверждаю 

получение 
исправного изделия, без 

механических 
повреждений, в полной 

комплектации, с 
условиями гарантии 

ознакомлен 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       

         Дата продажи 
 

 
                        Подпись               
                     покупателя 

 

 

 

Условия обслуживания: 

Данный талон дает право на бесплатный ремонт инструмента в течение 12 месяцев с даты 

продажи, покрывая стоимость запасных частей и работ по ремонту инструмента. 

Гарантийное обслуживание осуществляется при правильном и четком заполнении 

гарантийного талона с указанием наименования изделия, даты продажи, печати продавца. 

 

Гарантийное обслуживание не распространяется на следующие случаи: 

при несоблюдении требований инструкции по эксплуатации; 

при использовании инструмента в профессиональном режиме; 

механических повреждений (царапины, трещины, сколы, деформация); 

потери товарного вида вследствие применения химических и абразивных 

средств; 

термических повреждений; 

повреждений, возникших вследствие эксплуатации неисправного инструмента; 

http://www.dekado.ru/


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Импортер: 241031, г. Брянск, Бульвар Щорса, д. 2Б. тел. (4832) 30-61-44, 30-61-43  

 

  
 

 


